1 Thes 1:2


 - is the first person plural present active indicative from the verb EUCHARISTEW, which means “to give thanks: We give thanks.”

The present tense is an iterative present for those occasions when Paul and his companions pray together for others.


The active voice indicates that Paul and those with him produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact—Paul prayed for others.

 - is the dative indirect object from the masculine singular article and noun THEOS, which means “to God.”

1.  This is a reference to God the Father, the recipient of all prayer.


2.  God the Father is the one to whom we are always to be thankful at all times for all things under all circumstances.

 - is the adverb of time PANTOTE, which means “always or at all times.”
 - is the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the masculine plural adjective PAS and the second person personal pronoun SU, which means “concerning all of you.”

1.  Paul gave thanks for all the Thessalonians.  This included those with positive volition as well as those with negative volition.  Why?


2.  It is easy to see why a communicator of doctrine would give thanks for those who are positive—they are a source of the pastor’s comfort, encouragement, and blessing.  They are the ones for whom he labors to the point of exhaustion.


3.  But why be thankful for the negative believers?  Every congregation has negative believers.  They are the ones who draw others away from doctrine and separate the wheat from the chaff.  They are an essential part of any congregation; for they provide volition testing for all other believers.

“We give thanks to God at all times concerning all of you,”
 - is the accusative direct object from the feminine singular noun MNEIA, which means “remembrance, mention.”
 - is the nominative masculine first person plural present middle participle from the verb POIEW, which means “to make or to do.”  Here is means “to make: making.”

The present tense is a customary present for that which habitually occurs when Paul and his companions pray.


The middle voice is an intensive middle, which lays stress on the agents—Paul and his companions—as producing the action.  The sense would be translated “we are personally making mention.”  The middle voice indicates personal responsibility for the action of the verb.

The participle is circumstantial, which relates additional attendant circumstances in which Paul and his companions are giving thanks.

 - is the preposition EPI plus the genitive of time from the feminine plural article and noun PROSEUCHĒ plus the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, which means “in our prayers.” 

 - is the adverb, ADIALEIPTWS, which means “continuously” and properly belongs to the next verse.  It should not be translated with the participle in this verse, but with the participle beginning the next verse.  The verse divisions are not inspired and did not exist in the original manuscripts of Scripture.
“personally making mention in our prayers,”
1 Thes 1:2 corrected translation
“We give thanks to God at all times concerning all of you, personally making mention in our prayers,”
Explanation:
1.  This prayer of thanksgiving for the Thessalonian believer’s is characteristic of Paul and can be found in one form or another in all his epistles.

2.  The prayer is addressed to God the Father, the recipient of all prayers.

3.  Prayer for others is a habitual function of the apostle as it should be with all believers.

4.  Paul prays for all the believers in the church, those who are positive to the teaching of the word of God (Bible doctrine) and those who are negative.


a.  We should pray for those who are positive to doctrine that they will continue to be positive; for they are the ones who are a source of blessing by association for us and others.


b.  We should pray for those who are negative to doctrine that they will wake up and discover the importance of doctrine as the supreme necessity in the Christian life.


c.  We should pray for those who are antagonistic toward doctrine, being thankful that God has permitted them to be a source of testing for our spiritual growth.

5.  Thanksgiving is the first priority in prayer.  All prayers should be addressed to God the Father, and should always begin with thanksgiving to God for all He has done for us and thanksgiving for others.  This should be habitual.
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